
























REGLAGE DES 
PORTES

ADJUSTING THE 
DOORS

REGULIERUNG
DER TÜREN

ARREGLAR LAS 
PUERTAS

Réglage en profondeur - Frontal 
adjustment - Tiefenverstellung -

Arreglo frontal

Réglage de recouvrement - Lateral 
adjustment - Seitenverstellung -

Arreglo lateral

Réglage en hauteur - Vertical 
adjustment - Höhenverstellung -

Arreglo vertical

24 25

x2

BK Ø4x25

BT2

GL

x2

T03

GL GL



28

x1

26 27

UA

x1

DISPOSITIF ANTI - BASCULE
La vis fournie avec le dispositif anti-bascule est destinée à fixer le dispositif dans le meuble. Pour la fixation au 

mur, compléter par une vis adaptée au support mural. En cas de doute, contacter un magasin de bricolage.

FALLOVER-PROOF DEVICE
Screw supplied with the fallover-proof device must be used to fix the device in to the piece of furniture. For the 
fixation to the wall, complete it by a screw adapted to the wall bracket. In case of doubt, contact a DIY store.

ANTI-KIPP SYSTEM
Das mitgelieferte Schrauben zu der Antikippvorrichtung  soll das System im Möbel fixieren. Für eine 

Wandfixierung, verstärken Sie die Montage mit einem dafür geeigneten Schrauben. Falls Sie Zweifel haben, 
wenden Sie Sich an einen Fachberater im Baumarkt.

DISPOSITIVO ANTIVUELCA
El tornillo surtido con dispositivo antivuelca está destinado a fijar el dispositivo en el mueble. Para la fijación a 
la pared, completar por un tornillo adaptado al soporte mural. En caso de duda, ponerse en contacto con una 

tienda de bricolaje.
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• Pour un bon fonctionnement de l’armoire, il est indispensable de caler 
correctement celle-ci. Utilisez une ou plusieurs cales adaptées (épaisseur) de 
façon à obtenir un jeu régulier entre le dessus et les portes. 
Veillez aussi à resserrer périodiquement les assemblages.

• For a good using of the wardrobe, it is essential to steady correctly this one. 
Use one or several adapted wedges (thickness) in order to have a regular space 
between the top and the doors. 
Screw up regularly assembling parts please.

• Für ein gutes Funktionieren der Schrank ist es unerlässlich, diese richtig zu 
verkeilen. Nutzen Sie einen oder mehrere angepassten Keile (Dicke), um das 
gleiche Spielraum 
zwischen den Deckel und die Tür. 
Beachten Sie auch, die zusammengebauten Teile regelmässig anzuziehen.  

• Para un buen funcionamiento del armario, es imprescindible calzarla 
correctamente. 
Ponga una o unas calzas adecuadas (gruesa) con fin de obtener un espacio 
regular entre el sobre y las puertas. 
Cuidado : los ensamblajes deben estar apretados regularmente.
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